
Art. 4 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Art. 5 - Unser Minister der Justiz und Unser Minister des Innern sind, jeder für seinen Bereich, mit der
Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 2. April 2004

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Justiz
Frau L. ONKELINX

Der Minister des Innern
P. DEWAEL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00274]N. 2008 — 1055
27 APRIL 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 2 oktober 2002 tot oprichting van de Hoge Raad voor
Vrijwilligers en tot wijziging van het koninklijk besluit van
12 maart 2003 tot benoeming van de leden van de Hoge Raad voor
Vrijwilligers. — Duitse vertaling

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 27 april 2007 tot wijziging van het koninklijk besluit van
2 oktober 2002 tot oprichting van de Hoge Raad voor Vrijwilligers en tot
wijziging van het koninklijk besluit van 12 maart 2003 tot benoeming
van de leden van de Hoge Raad voor Vrijwilligers (Belgisch Staatsblad
van 29 juni 2007).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2008/00274]D. 2008 — 1055
27. APRIL 2007 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 2002 zur Schaffung

des Hohen Rates der Freiwilligen und zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 12. März 2003 zur
Ernennung der Mitglieder des Hohen Rates der Freiwilligen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 27. April 2007 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 2002 zur Schaffung des Hohen Rates der Freiwilligen und zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 12. März 2003 zur Ernennung der Mitglieder des Hohen Rates der Freiwilligen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
SOZIALE SICHERHEIT

27. APRIL 2007 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 2002 zur Schaffung
des Hohen Rates der Freiwilligen und zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 12. März 2003 zur
Ernennung der Mitglieder des Hohen Rates der Freiwilligen

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund von Artikel 37 der Verfassung;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 2002 zur Schaffung des Hohen Rates der Freiwilligen,

insbesondere der Artikel 4 und 7;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 12. März 2003 zur Ernennung der Mitglieder des Hohen Rates der

Freiwilligen, insbesondere des Artikels 5;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 16. Juni 2006;
Aufgrund des Einverständnisses Unseres Ministers des Haushalts vom 19. September 2006;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 41.859/1 des Staatsrates vom 27. Dezember 2006, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 Absatz 1 Nr. 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag Unseres Premierministers und Unseres Ministers der Sozialen Angelegenheiten und aufgrund der

Stellungnahme Unserer Minister, die im Rat darüber beraten haben,

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 4 des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 2002 zur Schaffung des Hohen Rates der
Freiwilligen wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 Absatz 1 werden die Wörter «aus vierundzwanzig Mitgliedern» durch die Wörter «aus fünfundzwanzig
Mitgliedern» ersetzt.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00274]F. 2008 — 1055
27 AVRIL 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 2 octo-

bre 2002 portant création du Conseil supérieur des Volontaires et
modifiant l’arrêté royal du 12 mars 2003 nommant les membres du
Conseil supérieur des Volontaires. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 27 avril 2007 modifiant l’arrêté royal du 2 octobre 2002
portant création du Conseil supérieur des Volontaires et modifiant
l’arrêté royal du 12 mars 2003 nommant les membres du Conseil
supérieur des Volontaires (Moniteur belge du 29 juin 2007).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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2. Paragraph 2 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Ein Sekretär und ein oder mehrere beigeordnete Sekretäre werden von Unserem Minister der Sozialen
Angelegenheiten unter den Bediensteten des Föderalen Öffentlichen Dienstes Soziale Sicherheit bestimmt.«

Art. 2 - Artikel 7 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:

1. Paragraph 1 Absatz 1 wird durch folgenden Absatz ersetzt:

«Die Mitglieder des Rates, die Sachverständigen oder in Artikel 6 Absatz 2 erwähnten Personen haben ein Anrecht
auf Anwesenheitsgeld.«

2. Paragraph 2 wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Die Mitglieder des Rates und die Sachverständigen oder in Artikel 6 Absatz 2 erwähnten Personen können
gegebenenfalls auch Aufenthaltsentschädigungen erhalten und die Fahrtkosten können ihnen erstattet werden. Unser
Minister der Sozialen Angelegenheiten legt den Betrag dieser Entschädigungen fest.«

Art. 3 - [Abänderung von Art. 5 des Königlichen Erlasses vom 12. März 2003 zur Ernennung der Mitglieder des Hohen
Rates der Freiwilligen]

Art. 4 - Artikel 1 des vorliegenden Erlasses wird wirksam mit 12. Oktober 2002.

Die Artikel 2 und 3 des vorliegenden Erlasses werden wirksam mit 1. Januar 2005.

Art. 5 - Unser Premierminister und Unser Minister der Sozialen Angelegenheiten sind, jeder für seinen Bereich,
mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 27. April 2007

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Premierminister
G. VERHOFSTADT

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2008/03063]N. 2008 — 1056

10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot bepaling van de
uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten, genaamd « Ato-
mium », een door de Nationale Loterij georganiseerde openbare
loterij

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 2002 tot rationalisering van de werking
en het beheer van de Nationale Loterij, inzonderheid op artikel 3, § 1,
eerste lid, en op artikel 6, § 1, 1° en 3°, gewijzigd bij de Programmawet
I van 24 december 2002;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Overwegende dat de evolutie van het gedrag van het publiek de
Nationale Loterij tot de vaststelling heeft gebracht dat de aantrekkings-
kracht van de vormen van de door haar georganiseerde openbare
loterijen, inzonderheid met biljetten, sneller afneemt dan vroeger,
waardoor de levensduur van dergelijke vormen van loterijen sterk
wordt verkort;

Overwegende dat een dergelijke verminderde aantrekkingskracht
een versnelde vernieuwing van de genoemde vormen van loterijen
onontbeerlijk maakt teneinde aan de verwachtingen van de spelers te
kunnen beantwoorden;

Overwegende dat een versneld aanbod van nieuwe vormen van
loterijen met biljetten deel uitmaakt van de opdracht van de Nationale
Loterij, in haar hoedanigheid van sociaal verantwoordelijke en profes-
sionele aanbieder van speelplezier, om het gedrag van de spelers te
kanaliseren in de richting van spelen waarvan het verslavingsrisico
gering is;

Overwegende dat deze kanalisatieopdracht tot het takenpakket
behoort waarmee de Belgische Staat de Nationale Loterij heeft belast,
krachtens het beheerscontract dat tussen beide partijen werd gesloten;
dat, in overeenstemming met dit beheerscontract, deze kanalisatieop-
dracht betekent dat er speelplezier wordt verschaft aan een breed
publiek waaraan recreatieve spelen moeten worden aangeboden;

Overwegende dat de Nationale Loterij absoluut zeer dringend de
vereiste maatregelen moet treffen om deze sociale doelstelling na te
komen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2008/03063]F. 2008 — 1056

10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal fixant les modalités d’émission de
la loterie à billets, appelée « Atomium », loterie publique organisée
par la Loterie Nationale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 2002 relative à la rationalisation du fonctionne-
ment et de la gestion de la Loterie Nationale, notamment l’article 3,
§ 1er, alinéa 1er, et l’article 6, § 1er, 1° et 3°, modifiés par la
Loi-programme I du 24 décembre 2002;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Considérant que l’évolution des attitudes comportementales du
public a amené la Loterie Nationale à constater que l’attrait des formes
de loteries publiques, notamment à billets, qu’elle organise, connaît un
phénomène d’érosion qui, comparativement au passé, est plus rapide et
rend dès lors la période de vie de ces formes de loteries beaucoup plus
courte;

Considérant que ce phénomène d’érosion rend indispensable un
renouvellement accéléré desdites formes de loteries afin de répondre à
l’attente des joueurs;

Considérant que l’offre accélérée de nouvelles formes de loteries à
billets répond à la mission de la Loterie Nationale, en sa qualité de
prestataire socialement responsable et professionnel de plaisirs ludi-
ques, de canaliser le comportement des joueurs vers des jeux présentant
un faible risque de dépendance;

Considérant que cette mission de canalisation répond à un des
devoirs confiés par l’Etat belge à la Loterie Nationale en vertu du
contrat de gestion conclu entre ces deux parties; que ce devoir de
canalisation implique, conformément audit contrat de gestion, de
prodiguer des plaisirs ludiques à un large groupe de personnes
auxquelles doivent être proposés des jeux divertissants;

Considérant que pour rencontrer cet objectif social la Loterie
Nationale doit impérieusement prendre avec toute la diligence voulue
les mesures adéquates;
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